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OCOBEHHOCTU ®YHKUNWOHUPOBAHUA
BHELWHEMNOJINMTUYECKUX META®OP

A.ll. MuHbsip-benopy4eega

B cratbe paccmaTpuBaercsi QyHKIMOHUPOBaHMEe MeTa()OpP BO BHEUIHENOJIUTHYECKOM
auckypee. Meragopa — yHMBepcaibHbIii HHCTPYMEHT NMOJMTHKA, IOCPEACTBOM KOTOPOIo
OH, BJIHSAS HA 00LLECTBEHHOE CO3HAHUE, MAHUIIYJIHPYeT UM, pelias CBOM npodJembl. Me-
Tadopbl ABJAAITCH NPOH3BOAHBIMH IOJIUTHYECKOH 0OpPHOBI M CPeICTBOM OCMBICJICHMS
BHEIIHel NOJUTHKH, IOCKOJbKY 0TPakKAIOT CJ0KMBILYIOCS CHTYallHI0 B MUpe.

Knrouegvie cnoga: konyenmyanvnan memagpopa, KOHuenmyanbHaa UHMeZPayus, eup-
myanbHOoe RPOCMPANCINEo, KOHYenn, NOJUMUYECKUIl OUCKYPC, 6HEUIHAA NOIUMUKA, MAHU-

nyaauusa CO3Hanuem, eoﬂua, mup.

B Hacrosiiee Bpems nosiuTHyYeckas meradopuka
HaXOJIUTCS B IIGHTPE BHUMAHMA HCCIIEAOBATENCH, 01-
HaKo B TEUCHHE JOJITOT0 BPEMEHHU OHa He ObLIa mpea-
METOM CIEHUAIBHOIO H3YyYEHUs] KOTHUTUBHOW JHH-
TBUCTHKH. YUEHBIM ITOTPeOOBANIOCE MHOTO BPEMEHHU
JUISL TOTO, YTOOBI OCO3HATh, 4TO MeTadopa SBISETCS
CIIOCOOOM OCMBICIICHHSI TIONIMTHIECKOH PEalbHOCTH U
CBOEOOpa3HbIM PYKOBOACTBOM K aeiictBuio. Ocoboe
BHUMAaHHE aHAJIU3y MOJUTHYCCKUX MeTa(op yAemsiu
I1. Yunron u JIx. Jlakodd [15].

Meradopa Obuta 3arankoil Bo BpeMeHa ApHCTO-
TeNS M OCTaeTCs 3araikoi mo cei neHb. «CyIIHOCTh
3arajik, — nucajg ApHCTOTeNb, — COCTOUT B TOM, YTO-
ObI, TOBOpPS O JCHCTBUTEIHHOM, COCIUHUTH C HUM
HeBo3MOXkHOEe» [1, ¢. 1099]. dusnyeckuii ONbIT Yeyo-
BEKa BECbMa OTPAHUYEH, U NOCTUTHYTh TMOHATHS, BBI-
XOJSIIUE 32 MPefesl TOr0 KU3HEHHOTO OIbITA, I0-
Moraer Meradopa. ApHUCTOTENb 3aJ0XXWI OCHOBBI
u3y4deHus: MeTaopsl, K KOTOPOH Ha pasHBIX 3Tamax
YeJIOBEUECKOTO PAa3BHUTHS OOpaIlaiCh BEIMKHE Y4de-
HBIE, TIBITAsICh HANTH pasraaky 3Toro genomena. Ho-
ByIO XHu3Hb B MeTadopy Buoxuyau k. Jlakobd u
M. [IxxoHcoH [20], KOTOpBIe MOKa3ajdd, YTO €€ CYII-
HOCTB 3aKJIF0YaeTCs] He TOJIBKO B «IIEPEHECEHHE CII0Ba
C M3MEHEHHBIM 3HAUYC€HHEM U3 pojia B BHI, WIH U3
BUJa B POJ, WIN U3 BUJA B BUJ, WIH [0 aHAJIOTHU»
[1, c. 1096], uro MeTadhopa — 3TO HE TONBKO SIBICHHE
sI3bIKA, HO, MIPEXJIE BCET0, MbIIUIEHUS [4, c. 25].

Meradopa sBisieTCs H3IIOOJICHHBIM TIPHEMOM
TIOJINTHKOB, TIOCKOJIBKY TTO3BOJISIET UM COOOMLIATH IPO-
cTo o cnoxHoM. [To kommuecTBy Metadop B pedax
MOJIMTUKOB, cuuTaeT X. ne Jlanacxeep, MOXKHO CyIUTh
0 COCTOSIHHM CTpaHbl. B mepHoabl KpU3HCOB KOJIMYE-
CTBO MeTadop B pedyax MOJUTHKOB M Ta3€THBIX CTAaTh-
X PEe3KO YBEIUYMBACTCS, MPUYEM BO3pACTACT YHCIIO
Metadop cMepTH U OOJIE3HH, YHHBEpCAJbHbIE MeTa-
(hopBl MPHPOJIBI IPEBATHPYIOT B IEPHOA IKOHOMHUYE-
ckoro pocta [23]. Boxnee Toro, meradopa MoxeT yoe-
XKIaTh 0e3 MOKa3aTeldbCTB M apryMEHTOB, (OPMHUPO-

BaTh OOIIECTBEHHOE MHEHHE, MAHUITYJIUPOBATh 00IIIe-
CTBEHHBIM CO3HaHHEM, MO0YkK/1asi MacChl K ACUCTBHIO,
TIOCKOJIBKY «BCETIa Hainercsi KakoW-HuOy/Ab *KeJaro-
Uil MOMOYs <UM> JTyMaTh, ITOJCKa3bIBasi MeTaopy,
KOTOpasi COOTBETCTBYET €TI0 B3IIAAaM — €ro HOCTOSH-
HBIM TIPE/CTABICHUSIM O MHUPE W BPEMEHHBIM CTPEM-
JICHHEM K JINYHOMY NpeumyiiectBy» [10, c. 141].

Meradopa, «MexaHH3M, ITOCPEICTBOM KOTOPOTO
opranusyercs peambHocTh» [10, ¢. 141], oTHOCHTCS K
NepCya3HBHBIM SI3BIKOBBIM CPEJCTBAM U, OKa3bIBas
BJIIMSIHUE Ha Pa3yM M 4yBCTBa JIIOJieH, B eMKoil (op-
Me repeaaet 00JbInoil 00beM HH(DOPMALINY, PA3IBU-
rasi TOPU30HTHI MBICIUTEIBHOTO TpOIecca YeloBeKa
[7,c. 72].

B monmtnueckoit mMeradopuke KOHLENTYyaJIbHas
cucreMa Meradop BOWHBI YpE3BBIYANHO MHOTOYHC-
JIeHHa ¥ pa3HO0Opa3Ha, MOCKOJbKY BCS HCTOPHS de-
JIOBEUECTBA CBOIUTCS, B OCHOBHOM, K MICTOPHUHU BOMH 1
O6oppObI 3a BnacTh. BoifHa, KOTOpas, COIJIACHO
K. Kiayzesuity, sBisieTcsi NpOJODKCHUEM ITOJIUTHKA
MHBIMH CpeficTBaMU [6], MeTahopu4ecKrd OCMBICIAACH
Yyepe3 MpU3My KOHIETITOB pa3HbIX 00JacTel )KU3HH U
JSSITeIPHOCTH YesioBeka. BoitHa Moxer MeTadopuye-
CKM TIpEe/ICTaBlICHA KaKk Wrpa B Imaxmarbl (‘war as
a game of chess’), kak Mexanu3m CTpamHOro cyaa
(‘war as the Doomsday machinery’), xak Ookcepckuit
noeanHOK (‘war as a fistfight’), xak amepukaHckKuit
¢dbyroon (‘war as American football’), kak cemeitHOe
nemo (‘war as a Family Affair’) u xak HOBOCTh HHSA
(‘Big story’). B cioxHO# opmyre MeTadopbl 00be-
JVHEHBI /1BA U3MEPEHUSI — PEaNbHOCTh M BHUPTYalb-
HOCThb. B naHHBIX MeTadopax peasbHOCTh U BUPTY-
aJbHOCTH, 3aJI0KeH 00pa3 BOWHBI, HEOOXOAUMBIN TO-
JUTUKAM JUIsS €€ ONpaBJaHUsl B KOHKPETHBIH Mepuoj
HCTOPHYECKOTO PA3BUTHSL.

MHorue wuccienoBaTeNny IOAYePKUBAIOT MaHH-
NYJIATHBHYIO (QYHKIHIO MOJUTHYECKOH MeTtadopsl,
TIOCKOJIBKY €€ OCHOBHAs IIEJIb COCTOMT B ITPOTPAMMHU-
pOBaHMN «MHEHHH M YCTPEMJICHHH Macc, UX HacTpoe-
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OcobeHHOCMU (hyHKYUOHUPOB8aHUS
eHewHenosumu4Yeckux memagop

HHUH M 1aXKe IICUXHYECKOTO COCTOSIHUS C LEeNbIo o0ec-
MIEYUTh TAaKOE€ HMX IIOBEJCHUE, KOTOPOE HYXHO TEM,
KTO BJaJieeT cpeAcTBaMU MaHumyssiuum» [S]. Tak, mis
TOro 4YT00BI 000CHOBATH, YTO BOIHA, KOTOPasi BEIETCs
CIIA B Hpake, sBIse€TCS CNIPaBEeAIMBOH, U YOSIUTh
COIO3HBIE TOCYJapCTBa B HEOOXOAMMOCTH CO3JaHUS
AHTHHUPAKCKON KOAJTHUIMH, B pa3HOE BpeMs MpPEe3HICH-
1o CIIIA, mpecrienyst OqHH U T€ XK€ LIENH, HUCIIOIb30-
Banu paszHele MeTadopel. Berymienne AMepukd B
nepByio BoifHy B Ilepcuackom 3amuBe B 1991 romy
npesugeat CIIA JDx. bym u ero aaMuHHCTpanus
IIBITAJIACh apTYMEHTHPOBATh, HCHONB3YS IAUCKPEIH-
Tupyomme Metadopsl, n3obpaxas riaBy Mpaka kak
«IYHMIATENS] aMEpPUKaHCKOW HKOHOMHKH», 3aBepsis
BCEX, UTO OH: “was ‘sitting on our economic lifeline’,
having a ‘stranglehold’ on our economy”. B atux me-
Tadopax SBHO MPOCMAaTpPHBANacCh HKOHOMHYECKas 3a-
nHTepecoBaHHOCTh CIIIA, 4TO M OCIOXHUIO HX HC-
MIOJIb30BAHNE B KaYeCTBE JOMOJHUTEIBFHOIO apryMeH-
Ta, 4TOOBl yOEAWTh aMEPHUKAHCKHX COIO3HHMKOB IIO
HATO BBs3aThcs B BOMHY, KOTOpyio Benu KyBeWT u
Wpax. HyxHBI OBUIH «BBICOKHE MOTHBBI» H «Ojaro-
POJHBIE e IS TOTO, YTOOBI CTpaHbI-uIeHbl CeBe-
poatnaHTHueckoro anesnca nogaepxanu CHIA. {ns
9TOro ObLIa CO3JaHa «CKa3Ka O CIpaBeUINBON BOWHE»
[21]. CILIA B3bIBanu K peIIAPCKOMY AONTY CTpaH 3a-
nasia, MpU3bIBasl 3allUTUTh HEBHHHYIO KEPTBY», MO-
pyranHyto crpany KyBeHT, OT «KeCTOKOTo 3ioxes»
Hpaka u, TeM caMbIM, OTCTOATh «cBOOOIY, cBOE Oy-
Iyliee U BceX HeBUHOBHBIX» [21]. [Ix. Bymy ynanocs
MIPEICTaBUTh CUTYaluio B BeIrogHoM 1t CLIA cere,
CBellsl €€ K MPOTHBOCTOSIHUIO, MeTahOPHUYECKU BBIpa-
JKeHHOMY: ‘civilization vs savager’, — yTBEpKaasi, 4ToO
«ue CHIA BeictymaroT npotuB Mpaka, a Aukaps mpo-
TUB LUBUIM30BaHHOro Mupa» [9]. K stomy npuemy,
kotoperii K. bepk HaseBanm ‘representative anecdote’
[14, c. 184], amepukaHIBl MpuOETradl HEOJHOKPATHO,
OIpaBIpIBas CBOE BMEMIATEILCTBO BO BHYTPEHHHE
Jiena IpYTuxX CTpaH.

IIpesunent CIIA u ero agMUHHUCTpALUs, KOHT-
aupyst MeradopaMH M MaHMITYJTHPYS COIO3HUKaMHU,
B3BIBas MX K MOPAJIbHOMY JIONTY 3alIUTHUThH CIAOBIX,
YHIDKCHHBIX U OCKOPOJICHHBIX, OJHOBPEMECHHO BBI3HI-
Bas y HUX CTpax, MEPEeXOAAIINHA B y>Kac MPH MBICIH O
BO3MOKHOCTH YHUUTOXXCHHS 3aragHON IMBIIN3AINH,
Ha caMOM JieJie HaBA3BIBAIN AEMOKpaTHio Mpaxy mox
mynoM opyxus (‘barrel of a gun’) u 6sUIH ‘Occupiers
against the occupation’ [12]. 3To Bce eme 6bUT0 TPO-
nmoipkeHueM crapoidt momutuku ‘Hard Power’, xorma
HACWJIBCTBEHHBIMH METOAAMH TIPaBUTEIH JAPYTUX TO-
CyIapcTB CTPEMIIINCH JOCTUTHYTH JKEIAeMOTo Ha He
MIpUHAAJISKAIIECH UM TEPPUTOPUH.

Oco0eHHOCTh MOJUTUYECKON MeTadophl 3aKIT0-
YaeTcs B TOM, YTO €€ aKTyaJIbHOCTh U CYIIIECTBOBAHUE
00yCJIOBIIEHBI MECTOM, BPEMEHEM M OCOOCHHOCTHIO
[IPOBOJUMON MOJIUTHKHU. IIpu cMeHe yCTaHOBOK Me-
HSIOTCSl M IOJIUTHYECKHE METa(OpBI.

B 2002 rony, pa3Bs3biBas B BoiiHY npotuB Hpa-
ka, npesuaeHT CHIA JIx.V. Bym ucnons3oBan meTa-
(opbl, KOTOpBIE MPOOYKTAIN YyBCTBA CTpaxa U IHEBA.

IMocme 9/11 JIx.Y. Byl oOBsSBIII «CBAIIEHHYIO BOW-
Hy» monx MeradopudeckuM HasBaHueM ‘War on
Terrorism’ u “War on Terror’, 4To MO3BOJISIO OXBa-
TUTH KaK MOXXHO OOJIbIlle ITOTEHINAIBHBIX BOEHHBIX
menei, a He ToibKOo ‘smoke terrorists out of their
holes’ as if they were rodents’ wmu ‘dry up the swamp
they live in’ [22].

Bropxxenue B Ipak HekoTopble NOIUTHKY B be-
oM Jlome paccMaTpuBanu Kak «BOHHY C TEHAMU» —
“War on Shadows”, Tak MmeTadopuiecku 66u1 0003Ha-
YeH HEYJOBUMBIHA, O€3MMKUH, BCE YHUYTOKAIOIIUN
Bpar-MoHcTp. Oanako ewe nsaTeid npesuaeHT CHIA
Jxon KBuHcu Anamc npenocteperain CBOUX COOTeue-
CTBEHHHMKOB OT PHUCKOBaHHBIX OIepanuii 3a pyoexom
B TOHWCKax «dymoBumay (‘distant monsters’) [19,
c. 621]. Ix.Y. Bym mpenebper npeaynpexaeHUIMI
MIOJTYTOPaBEKOBOH JaBHOCTH, YTO B «BOMHE HE ObIBaET
OTpesieIeHHOCTH» U, mogo06Ho ['epmanuu B Ilepoit
MHpPOBOH BOHHE, «0e3yaepXHOE XXelaHHe ObICTpPOi
U PEUINTENbHON mOoOensl» MOXKET BTAHYTh CTpaHy
«B M3HYPUTEIHHYIO BOMHY Ha B3aUMHOE HCTOILICHHUE»
[19, c. 216]. Omeparnust nmox MetadhoOpUIeCKUM Ha3Ba-
uuem «shock and awe» («10k u Tpemer»), KoTopas
nojipazymeBaia OBICTPYIO MOOENy B pe3ysbTaTe Mac-
CHUpPOBaHHOM OOMOapIMPOBKU Bpara, NpU3BaHHOW Je-
MOpajM30BaTh €ro U JIMIIUTH BOJIC K CONPOTHBIICHUIO
[28, c. 655], npeBparunach 4yepe3 HECKOJBKO JIET B
‘neverending war’. AMEpHKaHCKHE IIOJUTHKH MeTa-
(dopudecku nmeHoBanm ee «BretHam Byma» — ‘Iraq is
George Bush's Vietnam’, «3xo BretHama» — ‘echoes
of Vietnam’, «BbeTHaMcKkuM 60510TOM» ToBOps: ‘We're
facing a quagmire in Iraq, just as we faced a quagmire
in Vietnam’ [17]. IlosBnenne momoOHBIX MeTadopax
MaJjo KTO MOT MpeABUAeTh, koraa 17 mapra 2002 mpe-
supeHT Jk.Y.Bym obparmics K aMepuKaHCKOMY H
NPAKCKOMY HapoAay IO TEJICBHCHUIO, TPU3BIBAS X HE
«CpaxxaThCs 38 YMHUPAIOIINI PEXXUM, KOTOPBIH HE CTO-
UT HUYBUX XHU3HEH» — ‘not to fight for a dying regime
that is not worth your own life’. B atoit u mocnenyro-
mux pedax npesuaeHt Jx.Y. by ucnons3oBan MHO-
TOYHCIICHHBIE MEeTa(OphI, B TOM YUCIIE U CTEPTHIE, IS
TOT0, 4YTOOBI MPEICTaBUTH BOIMHY B lpake Kak «3Ko-
HOMHWYECKH BBITOJIHOE MepompusaTue» (cost-benefit
management), a He TOJBKO OOpHOYy C TEPPOPHU3ZMOM.
[Ipesuaent nokaseiBai, uto, ‘the costs of war — finan-
cial loss and loss of lives — were outweighed by the
benefits, including the elimination of weapons of mass
destruction and increased security for Americans. ...
the costs of not waging war were potentially much
greater than the expense and loss of lives’ [30]. Mcxo-
Il U3 3TOTO0, MHOTHE CYHTAIOT, 4TO BoWHa B Mpake
Obula BBI3BaHA HE CTPEMJIEHHEM OOECIIeYHUTH BCEOO-
1y 06e30MacHOCTh, a2 (PUHAHCOBBIMHU BBIFOJAMH, HA
kotopbie paccuntbiBamu CIIA u coro3nmku bymia,
Hekoraa cosmaBimue ‘the coalition of the willing’.
O roroBsmeiicss BOifHE MOXHO OBIJIO TOTaAaThCs 3a-
JIONTO 10 ee Havaja Omaromaps meradope, IpoMebK-
HyBuIeH B peun JIk.Y. byia, KOTopyto OH MPOU3HO-
cun eme B anpene 2001 mepex ApyKeckH HacTpOEH-
HOH ayauTopuedl B MOANEPKKY HAJIOTOBOM CKUIKH —
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‘tax relief’. B wactHOcTH, mpesunent CIIIA 3asBwui,
4TO ‘our country is at peace, but our government is
charging wartime prices’ [18]. Cunraercs, 4yTo eciu
npe3ugeHT CIIA xoder ocTaThCsi HA BTOPOH CPOK, OH
JIOJDKEH HETPEMEHHO pa3Bsi3aTh BOWHY B CepeIUHE
MEepBOTr0 CPOKa, MOCKOJIBKY Ha «IeperpaBe KOHel He
MeHAoT». O cTpemieHnu aaMuHucTpanuu J[x.Y. By-
1a pas3BsA3aTh BOMHY B lpake CBUIETENBCTBYET Clle-
Iywoummid Teket: “lraq had an incredible buildup of
‘fuel’ just waiting for a fire. The fire of terrorism in-
deed has a hard time spreading in the low fuel envi-
ronment of a participatory democracy with a stable
health care system, education system, infrastructure,
legal system, and economy — but turning Iraq into
a stable democracy that would be our ally in the
struggle against terrorism was a great, but completely
naive goal. Our poor execution and our lack of under-
standing of the threat inadvertently brought the spark
of fire into one of the world’s hottest hotspots. What
we have now is a fire that is absolutely out of control.
Adding 20,000 troops to the situation is like pouring
water from a helicopter onto a raging forest fire.
At a certain point, like firefighters, we have to realize
that we are not going to “prevail” against this parti-
cular fire. We can remove fuel;, we can make fire
breaks; we can enlist the help of those under threat
but not yet touched by the fire; but the more we fight
this fire, the harder it will rage” [24]. B naHHOM Tek-
cTe (pYHKIMOHUPYIOT TeMaTHYECKU CBSI3aHHBIC METa-
(opbl, KOTOpBIE MOCIENOBATEIbHO, EPEXO/s U3 OJ-
HOTO TIPEIUIOKEHUS] B APYroe, CO3JaloT LEIOCTHYIO
KOMIIO3UIIMIO, HANPaBJICHHYIO Ha (POPMUpPOBAHNE KOH-
KPETHOTO BOCHPHATHS M OIEHKH CHUTYAIlMU CIIOXHB-
mreticss B Mpake. /IBa Oiioka KOHIIETITyaJbHO CBS3aH-
HBIX MeTadop, co chepoit-uctounnkom ‘fire’ u ‘fuel’
COOTBETCTBEHHO, HECMOTPSI Ha JOMHHHPOBAaHHE Me-
TaQOPUIECKUX MOJIENICH, KIIIOUYEeBOW ONOPOi KOTOPBIX
apuserca 'fire', ycunuBas Apyr Opyra, MOPOXKAAIOT
runepOoIuIecKuii 00pa3 moxapa, KOTOphIid TpedyeTcs
HEME/JICHHO MOTYIIHUTh, T. €. UMIUIMIUTHO MPHU3bIBA-
10T coro3HnkoB CIHA mo HATO k pemuTensHBIM
JIecTBUAM. Pa3BepHyThle TEMaTHUECKU CIAssHHbIE Me-
Tadopbl, MPOHN3BIBAIOIINE BECh TEKCT, CO3/Jal0T CBOE-
o0Opa3Hoe BepOaIbHOE KPYXKEBO, KOTOpOE, Kak Hpa-
BIJIO, CIIOCOOCTBYET OoJiee TIIyOOKOMY IOHHMAaHHUIO
MPOUCXOJAIIETO, OTHOCSTCS K 4pe3BbIYaiiHO 3ddek-
THUBHBIM CPE/ICTBaM MaHHITYJISIIMH CO3HAHMEM Macc.

B 2008 roxny, uepes wiectsb JeT mocje ee Havyania,
BoiiHa B Upake rposuia mepepactu B «O0ECKOHEUHYIO
BOWHY» 0e3 Hazex bl Ha nmobeny: ‘With no definition
of victory and no exit strategy, we may be entering
a state of perpetual war’ [22]. CymecTBoBana yrposa,
YTO «BOGHHAs MalIMHA» OyIeT MUKTOBAaTh BHYTPEH-
HIOIO TIOJINTHKY, IO3BOJSIA KOHCEpBATOpaM JeJaTh
BCE, YTO UM YTOJHO, BO MM$ T'OCYIapCTBEHHOH 0e30-
nacHocTH: ‘The war machine will determine the do-
mestic agenda, which will allow conservatives to do
whatever they want in the name of national security’
[22]. B maHHOM HCKYCCTBEHHO pa3JIeIIeHHOM ab3arie
MmeTadopsr ‘perpetual war’, ‘the war machine’, ob6pa-

3ysl €IMHOE BHPTYaJbHOE MPOCTPAHCTBO, CBSI3BIBAIOT
ero B equHoe nenoe. Ot 3Tux Meradop Ucxoaut Oe-
3BICXOIHOCTBIO, KOTOPasi ¢ HEOTBPATUMOCTBIO CYAbOBI
HarnloMuHaeT BceM 0 «CymHoM mHe» — ‘the Dooms-
day’, MamiHamMu KOTOpPOTO B JB3JLATOM BEKE YKe
OblTM 1B MHUpOBBIC BOWHBL. 43-ii mpesuaeHt CIIA,
paszenuB BeCh MUp Ha ‘rogue states’, ‘pariah states’,
‘vassal states’, ‘failed states’, ‘client states’, ‘fragile
states’, ‘crisis states’, mpUCTYIHI K «O0OpBOE CO 370MY
Ha IUIaHEeTe, paccMaTpuBas €€ KaK MpOJODKEHHE
BHYTPEHHEH MOJIUTUKH CBOETO TOCYAApCTBa.

B Hacrosimee BpeMst K MOJIMTHKE OTHOCATCS Kak K
IIEJIOCTHOMY KOHTHHYYMY, CJIEAOBATEJIBHO, IOJUTH-
yeckre MeTadopbl n3ydaroTcs 0e3 ydera uX (yHK-
[MOHUPOBAHUS B TEKCTaX, MOCBSIICHHBIX BHYTPEHHEH
WIM BHEUTHEH MONUTUKH. ONHAKO CpaBHUTEIHHO HE-
JaBHO MoJ00Has TpaHb cymecTBoBana. Metadopsl,
MPUOPUTETHOW O0O0NacThI0 KOTOPHIX HEKorza Oblia
BHEIIHAS IOJMUTHKA, TOMHUHHUPYIOT ceddac B 00emx
obyacTsax moysuTHKU. IIpuMepom 3TOro sIBIsieTCS Me-
tadopa ‘build bridges.” [losBuBIOINCE HAa BHEIIHEIIO-
JUTHYECKO CLIeHE B pasrap XOJOAHOW BOWHBI B Ha4a-
e 1960-x ronoB, oHa ylula B KOHLE AECATUIICTHS,
9TOOBI BepHYThCs B 1990-x ronax.

Mertadopa ‘build bridges’ (HaBOIUTH MOCTHI) 03-
Havala MpHUHITHE MEp 10 YMEHBIIECHHIO HANPSHKEHHO-
CTU M OINACHOCTH B JIOXY XOJOJHOH BOMHBI MEXAY
CCCP u CHIA. [IpuMeHHUTENHHO K BHEIIHEH MOJIUTH-
Ke KaK CHMBOJIy MHPHOTO B3aUMOOTHOILICHHS MEXIY
CTpaHaMH C pa3HbIMHU HJCOJIOTHSIMH IaHHas MeTadopa
Bo3HUKIA B 1963 rogy mnociae mpuxona JluHaoHa
JxoHcona Ha moct npe3uneHta CIIA. B wactHoCTH,
OH cKazalm: ‘We must develop with our allies new
means of bridging the gap between east and west’ [28,
c. 80]. Ilpe3uneHT u ero MOMOUIHUKHU JOBOJIbHO YacTO
C HEKOTOPBIMH BapHalMsIMH TIOBTOPSUIN 3Ty MeTadopy
JUIL TOTO, YTOOBI OHA cTana OOIIEeYHMOTPEeOUTEIBHOM.
Tak, cenatop Yunbsim OyiaOpaliT HECKOIBLKO U3MEHHIT
O3HAYCHHYI0 MeTadopy, YTOYHHMB, YTO MOCTBHI HAJo
BO3BOJIUTh Yepe3 «HUACOJIOTHUECKYIO IPOMACThy:
«Bridges can be built across the chasm of ideology»
[28, c. 80]. I[Tox metadopoii ‘build bridges’ monumanu
COTJIALIICHUS, KOTOPHIE CTPEMIINCH JOCTHTHYTH WIIN
kotopsle Obutn nocturayTtsl CIIIA Bo BpemeHa agmu-
HHUCTpauuu Oi3eHxayspa, Kennenu u J[xoHcoHa c
CCCP u ctpanamu Bocrounoii Esponsl. K «yactuuno
MOCTPOCHHOMY MOCTY» OTHOCHTCSI COTJIAIICHHE O 3a-
MIpeTe UCHBITAHUSA SIAEPHOTO opykusl 1963 roga u KoH-
CYJIBCKHUH OTOBOp, paTuduiMpoBanHblii B 1967 rogy
mexay CIIA u Boctounoit EBponoii. OgHako Bce 3TH
JIOTOBOPBI HE MOIJIM PajuKajIbHO PEIINUTh MPOoOieMy
xononHoil BoiHbL. B raszere ‘The New York Times’
BBIIIUIA CTaThsl, B KOTOPOH TOBOpHIOChk: «The Senate
Foreign Relations Committee advanced the Adminis-
tration's East-West bridge-building program today by
approving the United States-Soviet consular treaty»
[11, c. 81]. Upe3amepHOE UCHIOIB30BAHUE MMOJTUTUKAMHU
MeTadopsr ‘bridge building’ BrI3BIBasO pazapakeHue
y H.C. XpymieBa, KOTOpBI cKa3al, 4TO «HOJIUTHKH
BE3[Ic OJMHAKOBHI: OHM OOCMIAIOT MOCTPOUTH MOCT
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TaM, Iie U peku-To HeT» [3]. HecoMHeHHO, 4TO «Ha-
BECTU MOCT» BO B3auMooTHoleHusix Mexay CCCP u
CIIIA BO BpeMst XOJIOJHOH BOMHEI OBLTO CIIOXKHO. Me-
tagopa ‘bridge building’ mocrenenHo ymuia U3 BHeNI-
HEll TOJWTHKH, €€ 3aMEHIJI TEPMHUH «IHAIOT». DTO
eme pa3 moxarBepxkmaeT uapero Jx. Jlakodda, dro
npeasjaraeMbple MOJUTHKAMH MeTadopbl JIMIICHBI ap-
TYMEHTATUBHON CHJIBI, €CIIM OHH HE COTJIACYIOTCS C
KOHLENTYaJbHBIMH TPOTOTHIIAMH TOTO WJIM WHOTO
obmectna [15].

Ha mpoTspKkeHHH TMOUYTH COPOKAaJIETHEro Mepuona
MOJUTHIECKAss CUTyallus B MHpe MeTadopuaecku ObI-
JIa TIPEACTaBIICHA B BHJC TUIAHETHI, Pa3/ICIICHHON MEXK-
Iy mByMs cBepxaepixkaBamu (bipolar world system) Ha
JIBE YacTH, B KaXIOH W3 KOTOPBIX HAXOIHJIICS JOM-
koHTelHep (A home — a house and grounds — is a con-
tainer), 94To MO3BOJISUIO PAcCCMaTPUBATH 3TH MHUPO-
BBIE JEpXKaBbl KaK CaMOJOCTAaTOYHBIE 00Opa30BaHUS
(The state is there foreseen as a contained entity).
Takoe mOJOXKEHHWE BEIIEH CUUTAIOCh HACANBHBIM,
ITOCKOJIBKY OTPa)kaJlo €CTECTBEHHYIO ABYHOJSPHOCTH
Hamiei muaHets! [15].

Mertadopa goma-KOHTEHHEpa C YETKO pasrpa-
HUYCHHBIM BHYTPeHHHM (an inside) ¥ BHEITHUM
(an outside) mpoctpancTBoM (an inside and outside),
rpanuneii (a boundary) c jkele3HbIM 3aHaBeCOM (iron
certain) W TepuMeTpoM Oe3omacHocTH  (security
perimeter) maBaia JIOIIM OIIYIICHHE aOCONFOTHOM
3alIUIICHHOCTA ¥ HEYSI3BUMOCTH, MOCKOJIBKY B ame-
pHKaHCKOe MoHsATHE ‘home’ BXoauT euie u ‘grounds’,
TO ecTh «3amHuil nBop»: ‘backyard’, koTopeIMHU UIst
CHIA sBnsumch Ky6a, Mexcuka u IlleHTpanbHas
Awmepuka [15]. Tompko CIIIA mmenu mpaBo pasme-
IaTh KpbUIATBIE PakeThl B 3THUX CTpaHax. MBICIb O
B03MOKHOCTH CCCP mMeTh ¢BOM COOCTBEHHBIH «3a-
Huil 1Bop» B EBpome mimm B Typuuu Obuia HempueMm-
nmema i agmuaAcTpanu CIIA. M gnsg Toro 9roOsr
nom-koHTeitHep CCCP He cMor yBeIMYHUTHCS B 00be-
me, CIIA cound HEOOXOAUMBIM €ro IMOCTOSHHO
caepxuBath (to contain). JlanHas meTadopa UMITOHH-
poOBajia MHOTUM TOJMTHKAM, MO3TOMY KOHIIENT ‘COn-
tainment’, npemioxeHabd [xopmkem Kennonowm,
OBbUI C TOTOBHOCTBIO IPUHAT B aMEPHUKAHCKHX MOJIH-
TUYECKHX Kpyrax, MPEeBPaTHBLIMCh B TOCYJapCTBEH-
Hyto noktpuny [15]. [To Mepe pa3BuTUs cUTyalld B
MHUpE MHOTHE MMOJUTUKH HACTAWBAIIM Ha HEOOXOAMMO-
CTH YKpEIUICHUS OKOH W KPBIIIN JOMa-KOHTCHHEpa.
st Toro 9TOOBI OMpaBAaTh yBEIMUYCHHUE KOJIHYCCTBA
MEXKOHTHHCHTANBHBIX OaNTUCTHYECKHUX, aMHHUACT-
pamms CIIA axkTHBHO wHcHONB30BaTa MeTadopy
‘window of vulnerability’ — «0KHO ys3BUMOCTHY», Ta-
KUM 00pa3oM, yKa3blBas Ha CaMble YsS3BUMBIE MecTa
«moma-KoHTerHepay [15].

B 1970-e roxsr npesunent CIIIA Pobept Peiiran
HNPUCTYNUIT K «YKPEIUICHHIO KPBIIIM» CBOEro JoMa-
KOHTeiHepa, NpPeIIoKUB CO31aTh KOCMHYECKUI MIUT
oT 3Be31HbIX BOMH — the Star Wars space shield, ms
TOTO YTOOBI 3aIIUTHTH €TO OT «YHUYTOXKAIOIIETO JIHB-
Hs» (a rain of ruin) [15]. B xonme 1980-x rogoB 3moxa
TJIACHOCTH, MEPECTPONKH M HOBOTO MBIIUICHUS, TIPO-

Bo3rinameHHass M.C. ['opbaueBbiM, npuBena K GyHaa-
MCHTaJIbHBIM H3MEHEHHSIM B MeTadopHKe BHEUIHEH
noyutukd. Meragopa M.C. T'opbaueBa «HOBOE MBIIII-
nerne» — ‘new thinking’ — ObITa BOCIIPHHATA CTpaHa-
MU 3anana kak Bb30B. C MCUE3HOBEHNEM MPHUBBIYHBIX
OTHOIICHNH KOH(POHTAIMU HCYE3TH W MeTadopsl,
KOTOPBIE OT3epKAIMBAIHM MOYTH COPOKAIETHHE OTHO-
miennst mexay CCCP u CIHIA. Meradopa ‘iron cur-
tain’ — «OKeJe3HBIN 3aHaBec» U peanbHas bepnuHckas
CT€Ha, CUMBOJI XOJIOJHOW BOMHBI, NaJI1 OJHOBPEMEH-
HO. B omHOUYacke OTKPBUIMCH BCE TOMa-KOHTEHHEPHI,
NIPEBPaTHB BHYTPEHHIOIO M BHEIIHIOIO IOJUTHKY B
eAnHOe Ienoe. AMEpPHKAaHCKHE IIpPeJCTaBICHUS 00
00IIEeMHPOBOM JIOME-KOHTEHHEpE Ha OJHY CEMBIO C
«3aJHAM JIBOPOM» B BHJE JIATHHOAMEPHKAHCKUX T'O-
cymapctB, korna M.C. T'opbaueB creman 3aMaHIHUBOC
NIPEATI0KEHHE TOCTPOUTH «OOIIEeeBPOIICHCKUN TOM»
[2] — ‘the common European house’, Takxke pyxHyJIH.
KakuM nomxeH ObUT OBITH 3TOT «OOIIEeBPONEUCKUI
JIOM», HUKTO HE 3HaJ, OTOMY BO3HHUKIN IpeasioxkKe-
HUS TIOCTPOHTH J[BA AOMA: OJUH TUIIMYHO aMEpHKaH-
CKMM Ha OIHYy CEMbO, OPYIOd — MHOIO3TaXHBIM H
MHOTOKBapTHpHBIH ans  EBpomsr [15]. Mertadopa
MHOTO3TaKHOTO U MHOTOKBAaPTHPHOTO «EBPOIEHCKO-
ro JloMa» MpeABOCXHUTHIIA co3aHne EBpocorosa ¢ ero
JIBaJaThI0 CeMblo wieHaMu. OIHAKO aMepHKaHIIbI
MO Jajibllle, IPEII0KUB CO3aTh «OOIMEMHUPOBOI
nom». Elie HUKTO He 3HaJ, Kak OyAeT BBITJISAECTH 3TOT
«oO1mIevenoBeyeckuii JOM», HO siiepHasi BOHHA B Ta-
KOM «IOME» yXe HCKII0Yanach: HaA4yaloch pa3opyxke-
Hue. Ha cMeHy cTapbIM TEXHOJOTHAM BEACHUS BHEIII-
Heil monutuky — ‘Hard Power’ (xecTkas cuna), mpu-
XOIWIM HOBBIE, KOTOpBIE YyXe ObUIM 0003HauCHBI
MeTadopoii, BBeneHHoi J[xo3edom Haiiem B koHIe
1980-x ronax. AMepUKaHCKasl TEXHOJOTHsI HEHACUIIb-
CTBEHHOT'O B3STHs BJIACTH B UY)XKOI CTpaHE W mepeaa-
YH HY>KHBIM JIIOJSIM HE TOJIBKO C IIETIBIO €€ YAEpKHBa-
HUSI, a TPOBENCHNS KaYeCTBECHHBIX CTPYKTYPHBIX M3-
MEHEHHI MeTadopuueckn KOHIENTyaIn3UpOBaIach
Kak ‘Soft power’ (msrkas cwma) [25]. 43-it npe3uaeHT
CIIIA oxa3ancsi HEMOCIEIOBATENbHBIM B CBOUX JOEH-
CTBHUSIX: OH HCIIONIB30BaJl 00€ TEXHOJOTHMH, KOHIIETI-
TyanusupoBaHHbIe B MeTadopax ‘Hard Power’ u ‘Soft
power’, uTo0bl MeTaopy ‘global village’ npeBpaTuth
B peanbHBIl (aKT M 3aKpEHHTh IJIABEHCTBYIOIIYIO
poins CIIIA na mnanere. Metadopa ‘Smart power’
(ymMHas cmia), NpU3BaHHAs «COYETaTh JKECTKYIO H
MATKYIO CHIy IS (OpMHPOBAHMS BBIUTPHIIIHOMN
crparerun» [26], nosBuiack B 2003 roay B KauecTBe
mbepanbHOM  aJbTEPHATUBBI  HEOKOHCEPBATHBHOU
MexayHapoaHod noiautuku [x. Byma, cBuaerenscT-
Bysl O HOBOM IOAXOJE K POJIM MEXIyHApOIHBIX HH-
CTHTYTOB W 3aKpEIUICHUM 32 HUMHU BEIyIIero 3Hade-
HUS B MHUDE.

Camas ciiokHast 311oxXa — 3TO 3I0Xa IepeMeH, KO-
IZa CTapble KOHIENTyalbHBbIE HPOTOTHIIBI yXKE€ paz-
pYLICHBI, a HOBBIE eIle He co3xaHbl. Kaszasock, uto,
OCTaBIIMCh 0€3 CIAacUTENbHBIX MeTadop, KOTOphIe
YKpPBIBAJIX M 00Eperagd ero, MUp JIMIIMJICS 3allUTHL.
M.C. I'opbayeB M3MEHHUI HE TOJIBKO CBOIO CTPaHy, OH
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U3MEHWI BEChb MHpP, U BMECTE C 3THM H3MEHHINCH
Mmetadopsl BHemHeHd moauTuku. CMeHa MHpPOBOTO
nopsiika B KoHie B KoHme 1980-x — nagame 1990-x
TOZI0B IIPOM30IIIA MUPHBIM ITyTEM, YTO paHee OCTH-
rajoch TOJIbKO B pesyibraTe BoWH. Ilocnme Bropoit
MUPOBOM BOIHBI MHOIONOJISIPHAas MHpPOBas CHCTEMA
(multipolar world system) npeBpatuiack B OHUITOJSIP-
uyto (bipolar world system), 3aTeM BHOBb BEpHYJIaCh K
JIOBOCHHOHN MHOromnoJisipHoctd. HoBblii MUpOBOI 110-
panok, xorga s CHIA ux BHYTpEHHSSI MOJHMTHKA
CTaja BHENIHEH, KOHIENTyaJ3upoBalIcs B MeTadope
“unimultipolar world system’. HoBas 3moxa rio6amm-
3aui HadyWHajIachk ¢ «rememoctoB» (‘TV bridges’)
mexay Poccueit m CIIIA, uto BepHyno mertadopy
‘build bridges’ Ha nmomuTH4eckyto apeHy. CHauana 3To
KacaJloch HaJIA)KUBAaHUS IPYKECKUX B3aHMOOTHOIIIE-
HUHA MEXIy HEKOr/Ja BpakAeOHBIMHU CyliepiepKaBa-
MU, IOTOM — 60pBOY 3a mpesunenTckoe kpecio CIIIA.

B 1996 romy amepukaHCKHE MOJIHTUKHA CTaH
«HABOIWUTH MOCTHI» B MPONIIOE U B OyayIiee mocpea-
CTBOM clieylommux meradop: ‘a bridge to the past’,
‘a bridge to the future’, ‘a bridge to the 21% century’
[11]. Takum oOpa3oMm, OXWH BHPTYaIbHBIH MOCT
npejiarajg MyThb B M3BECTHOE IIPOLLIOE, IPYrod —
B HeM3BeJaHHOe Oyamymiee. MocT Bcerna accoumupy-
eTCsl C YeM-TO KOHKPETHBIM, IIEPEKUHYTHIM 4Yepe3 Ka-
Koe-loboe puzndeckoe MpensarcTeue. BeposaTtHo, ab-
cTpakTHast MeTadopa «MocT B Oyayiee» — ‘bridge to
the future’ — HamuIa cBOE KOHKpPETHOE BOIUIONICHHE B
nokrpune Kimuarona ‘Democratic Enlargement’, xo-
I7la «MOCT», IEPEKUHYTHIH Yepe3 ATIAHTUKY, JOCTHT
cTpaH BoctouHoi EBpomer. Metadopa ‘Democratic
Enlargement’ monpa3zymeBaiia, Ipekae BCETO, paciin-
penrie HATO Ha Boctok. Opgnako yxe B 1997 rogy
CIIIA 3aroBopwin o «Benukol maxmaTHOH AOCKE»:
‘The Grand Chessboard’ [13], 3a KOTOpO# CKpBIBa-
JIOCh JKeJTaHHE aMEPHKAHCKOTO OOIIEMHpPOBOIO TOC-
MOJCTBA U CTOSJIM aMEPHUKAHCKHE T'€ONOJIUTHYECKUE
HMMIIEpaTUBbI, YTO MO3BOJMIIO KoMaH e /[xk.Y. byma B
HOBOM TBICSIUEJIETHH CO3[aTh Takue MeTadopbl, Kak
‘American Europe’ n ‘American imperialism’, ¢ sB-
HBIM HaMepeHHEM HX OCYLICCTBICHHMS, KOrJa HaJ
3eMHBIM IIapOM BO3HHKJIA peajbHas yrpo3a OKa3aTb-
Csl IPOH3EHHBIM HACKBO3b «OCHIO 311a» — ‘axis of evil’.

Bbapak O6ama, 44-it npesunent CIIA, monsrran-
Csl CHATP IUIAHETY ¢ «ocH 371a». [1o kpaiiHeit mepe, ero
oTHomreHne K VpaHy ObIIO BBIpa’keHO B cIEyIOIIEH
pasBepHyTOil Meradope: ‘Obama makes all the right
moves in Iranian chess game’ [27]. Mertadopa ‘chess
game’ — o4eHb onacHa. OHa OTHOCUTCSI K TEM CaMbIM
MOZBOJHBIM pudaM, KOTOpbIE MOTYT IOTYOHTh KO-
pabib. Jleno B TOM, YTO B €BpPOIEHCKONH M BOCTOUHOU
Tpaaunusax Meradopa ‘chess game’, ‘to play a game
of chess’ wmeradopudeckn BOCHPHHUMACTCS TIO-
pasHoMmy. B eBpomneiickoil Tpaguluu Ha MPOTSKEHUH
Gosiee IByX BEKOB BOWHa MeTa()OpHUECKH KOHLEITYya-
JM3UpOBasiach Kak «Urpa B maxmartsel» — ‘chess game’.
[lepBBIM mpaBuTENEM, KOTOPBIH BOCIIPHHUMAN UIPY B
IIaxXMaThl KaK BOWHY, ObIT Kopois [Ipyccun @punpux
Benukwuii. Urpast cam ¢ coboii B 1maxMaTsl, OH paspa-

OateiBan aHbl 3axBaTa LleHTpamsHON EBporsr, mo-
CKOJIbKY ISl HETO BECh €BPOIEHCKHUI KOHTHHEHT OBLI
«IIaXMaTHOM JOCKoi» — ‘chess board’. IToGenrl, Ko-
TOpbIE TPYCCKUH KOPOJIb OJCPIKUBAIl HAJl CAMUM CO-
6011 Ha peaTbHOHN MIAXMAaTHOH JOCKE, IPUHOCUIIHA MY
peaybHbIe MOOeIbI.

B BocrouHo#l Tpamuuuu ‘a game of chess’ —
JpeBHENEPCHIICKAsT WIpa, SBISETCS KOHUENTYalbHON
MeTadopoil MHPHOTO CYIIECTBOBAHUS, ITOCKOJIBKY
peanbHas Wrpa B IIaXMaTbl IPEIBAPSIETCS IOJITHM
pasroBopom: ‘the elegant conversational process of
engaging an interlocutor, absorbing their language in a
lengthy process of polite deference, before getting
down to business’ [27]. ToHKOCTH MEXKYyJIbTYpHOMH
KOMMYHHUKAIIUU HENPEMEHHO HAJICKHUT YUUTHIBATh U
OroBapuBaTh MpPU HUCIOJIb30BAaHUU MOJOOHBIX MeTa-
¢dop. Metadopa ‘press the reset button’, ucTOYHHKOM
KOTOpOU SIBJISIETCSI KOMITBIOTEPHAsI TEXHOJIOTHsI, OTpa-
sana ctpemiieHne CIIIA BO30GHOBUTH COTPYIHHYECT-
BOo ¢ Poccueil B 1ensax COBMECTHOTO pEIICHHS TJIO-
OanmbHBIX MPOOJIeM B atMocdepe B3aMMOYBaXKCHHUS C
YUETOM CYIIECTBYIOUIUX PA3HOIJIACHH, OTPa)XaeT Co-
BPEMCHHBIC JIOCTIDKCHUS UYEJIOBEYECTBA W IIOHATHA
BCEM II0JIb30BATEISIM HOBBIX TEXHOJIOTHH. Mmupoio-
6uBbIi HacTpoit 44-ro mpesunenra CLUA sBHO mpo-
CJIE)KUBAJICSL B €r0 INEPBOM MHAYrypalMOHHOM pEuH,
korga bapak OOama mNpemTOXKMI TNPOTIHYTH PYKY
IpyxkObl BceM, KTo pasoxmer kymak (who first
unclenched their fist), Beap BoiiHa, KaKk U3BECTHO, Me-
TaQOpUYECKH KOHLENTYyaJu3Upyercsi Kak «Ookcep-
ckuit moenuHOK» — fistfight, emre co BpeMeH xomoaHOM
BOWHBI. MUp, ycTaBIIMI OT MPOLUIOTrO, C HETEPIECHHU-
eM xnan uHoro Oyaymero (tired of the past, and hun-
gry for a different future) [27], koTopoe TODKHO OBLIO
HE OrPaHUYUTHCS BO3BEICHHEM BHPTYaJIbHOTO MOCTa
mexny Poccueit n CIA ot byma-crapmiero g0 O6a-
MBI, @ MPOJOJDKHTHCS CTPOHMTENLCTBOM MOCTa KO
«BTOPOMY JIOMY 4YEJIOBEUECTBa», KOTOPBIM, IO MHE-
Huto HACA, sBnsetrcs Jlyna. Korga mpekparmaercs
TOHKa BOOPYXCHHS — ‘arms race’, HAUMHAETCA TOHKa
3a ocBoeHue JIynel — ‘lunar race’. Kak BumHO, MeTa-
(dopbl mojcKa3bIBAM, B KAaKOM HAalpaBJICHHH CIEI0-
BAJIO Pa3BUBATHCS YEIIOBEUCCTBY.

Opnako yxe B 2009 rony I'empu Kuccunmxep
BHOBb B3BOJIHOBAJI BeCh MHUp, cpaBHMB bapaka Obamy
¢ rpoccmeiictepoM — a chess grandmaster, Mmetadopu-
YeCKH IPUCYXKJasi 3TO BBICIIEE IIaXMaTHOE 3BaHUE,
MOJIMTHK OTMETHJI, YTO IPE3UJICHT B CBOEM naedrore
IIECTH OJJHOBPEMEHHBIX MapTHH CHaYana He 3aKOHYIII
HH OZIHY M3 HHX; €My yJaJloCh BBIPBaTh MOOEAY TOJb-
KO B IIEPBOI UTPe, CMEJIO MOCTABHB IIaX M MaT COIep-
HHUKY B 0e3BBIXO/HOM cuTyanuu (°...the president has
won the first of those matches with an audacious
checkmate snatched from a seemingly hopeless posi-
tion’) [29]. OmHako ocTaNbHAas MaXMaTHas JOCKa, IO
KOTOpOH IT0Jjpa3yMeBaeTcsi BECb MHp, 10 CHX HOp Ha-
XOJUTCS B 0€3BBIX0IHOM TosioskeHuu (‘But the rest of
the chessboards are still gridlocked’) [29]. WUnTerpu-
pysd CMBICTBI, CYIIECTBYIOIIME B Pa3HBIX JOMEHaX
BUPTYQJILHOTO TPOCTPAaHCTBA, MeTadopa MO3BOISET
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co37aTb HOBOE BOCHpPHSTHE JIEHCTBUTEIBHOCTH [16].
Meradoprieckoe KOHIENTYaJbHOE IIPOCTPAHCTBO
BHUPTYaJbHOI'O MHUPA, OCHOBBIBASICh HA KOHBEPIeHIUU
IIBYX pPa3sHOPOJHBIX TIPOCTpaHCTB: ‘war’ u ‘chess
game’ — OTpa)kaeT PealbHYI0 MOJUTHYECKYIO CHTya-
nuio. MHorue CTpaHbl SIBIISIOTCS 3aJI0KHUKAMH «Be-
JIMKOTO IIaXMAaTUCTay.

Kaxk mnokaspiBaeT aHanM3 Martepuaia, MHOTHE
KOHIIETITyaJIbHbIC MeTa()OphI CTPOSITCSA Ha IpereIeHT-
HOCTH, T. €. Ha pe(epeHIH K pealbHbIM COOBITHSIM.
Meradopudeckuii BUPTyalbHbIH 00pa3 BBOIUTCS C
OMOpPOH Ha YK€ MMEIOUIMNCSA y 4YeloBeKa OMBIT, IpU
9TOM 33JaeTCsl YCTAHOBKA Ha €r0 KOHKPETHOE aKCHO-
Jorndyeckoe Bocmpusitne. Mertadopa CBOHCTBEHHA
YeJI0BEYECKOMY MBIIUICHUIO HE3aBHCHMO OT A3bIKA,
Ha KaKOM KOTOPOM OHa BepOaM3yeTcsl, 4TO MO3BOJIS-
€T TOBOPUTb O €€ YHHMBEPCAIbHOCTH, MOCKOJIBKY OHA
yepmaeT KOHIENTH W3 (oHAa oOIIedeIoBeYeCKIX
3HAHUH, KOTOpblE HMHTEPIPETUPYIOTCS KaKIbld pa3
[I0-HOBOMY B YHHUKaJIbHOM KOHTeKCTe. JKuip dokoHbe
u Mapk TepHep, pa3paboTaBIIie TEOPUIO KOHIIEIITY-
AIBbHOM MHTETPaIliH, CUUTAIOT, YTO OCHOBHBIC KOTHH-
TUBHBIE Ollepaliuil QyHKIIMOHUPYIOT YHUBEPCAIBHO Ha
Pa3HbIX YPOBHAX a0CTPAKIMH MPU Pa3HBIX KOHTEKCTY-
aNbHBIX O0OCTOsITENbCTBaX. KOTHUTHMBHAS CyIIHOCTH
MeTaophl 3aKII0YaeTcsi B CHOCOOHOCTH JIoed HMH-
TErpUpoOBaTh MEXCTPYKTYpHBIE IpoeKiuH. Boobpa-
JKEHHUE, CBS3BIBAIONIEE pealbHBIC COOBITHS C BHPTY-
aNbHBIM, IO3BOJIMJIO YEIOBEKY OCTaBaThCS 4YeENOBeE-
KOM, a HE TOJBKO CBHIIPaTh KIIOYEBYIO POJb B €ro
sBomtoruu [16]. Heobxoaumo mog4epKHyTh, YTO Me-
TaOpHI CIEAYET TIIATEIBHO U3Yy4aTh, VI TOTO YTOOBI
HE BOCIIPMHHUMATh HMX KaK 3apsDKEHHOE OpYXKHe, Tak
KaK IIOCNEICTBHUS MOTYT OBITH HEIPEICKa3yeMbIMH.
Mertadopbl, KOTOPBIMH IOJB3YIOTCS MOJIHUTHKH, OKa-
3bIBAIOT OOJIBIIIOE BIMSIHUE HA JKU3HU JIFOJCH pasHbIX
ctpaH. HexoTopble ncciemnoBaTenu CUUTAIOT, YTO IO
cBoell mpupope Meradopa Kay3albHa M 4YTO CMEHa
MIOJIUTHYECKHUX CHCTEM OOYyCIIOBIICHa CMEHOM ITOJINTH-
yeckux Mmeragop [8]. OnmHako, HECMOTpS Ha 3HAYH-
TENBHYIO POJIb, KOTOPYIO MeTadophl UIPAOT B IMOJH-
THKE, OHH €€ HE MPeNOoIpeAessioT; MeTadophl SBIIs-
IOTCS TIPOM3BOAHBIMM MOJHTHYECKOH OOprOBI U
CPEICTBOM OCMBICIICHHS TOTUTHKH.
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The paper discusses the role of conceptual metaphor in the foreign policy discourse
which is its part and parcel. Conceptual metaphor is a universal tool of a politician by
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foreign policy as it reflects the situation in the world.

Keywords: conceptual metaphor; conceptual integration, virtual space; concept; politi-
cal discourse; foreign policy; manipulation of consciousness; war; peace.

References
1. Aristotel'. Jetika. Politika. Ritorika. Pojetika. Kategorii [Aristotle. Ethics. Politics. Rhetoric. Poetics. Cate-

gory]. Minsk, Literatura Publ., 1998. 1112 p.

2. Bol'shoj slovar' russkih pogovorok [Dictionary of the Russian Proverbs. Ed. V.M. Mokienko, T.G. Ni-
kitina]. Moscow, Olma Media Group Publ., 2007. Available at: http://dic.academic.ru/dic.nsf/proverbs/20432/.

3. Dushenko K. Universal'nyj citatnik politika i zhurnalista [Universal Quotations for Politisians and Jour-
nalists]. Available at: http://readr.ru/konstantin-dushenko-universalniy-citatnik-politika-i-ghurnalista.html.

4. Lakoff G., Johnson M. Metafory, kotorymi my zhivem [Metaphors We Live By]. Moscow, Editorial URSS

Publ., 2004. 256 p.

5. Kara-Murza S.G. Manipuljacija soznaniem [Manipulation of Consciousness]. Available at: http: rumol.

ru/files/library/books/kara-murza/kara-murza-manipul.pdf.

6. Klauzevic K. O vojne [About War]. Moscow, Vil'jams Publ., 2007. 432 p.
7. Ortega-i-Gasset X. Dve velikie metafory. Teorija metafory.: Sb. nauch. st. Pod red. N.D. Arutjunovoj [Two
Great Metaphors. The Theory of Metaphor. Collection of Scientific Articles. Ed. N.D. Arutjunova]. Moscow,

Progress Publ., 1990. 512 p.

8. Anderson R.D.Jr. The Discursive Origins of Russian Democratic Politics. Available at: http://www.sscnet.

ucla.edu/polisci/faculty/Anderson/AFHR Chapter.htm.

9. Bates B.R. Audiences, Metaphors, and the Persian Gulf War. Communication Studies. 2004. Vol. 55. Ne 3.

40

BecTtHuk KOYpIl'Y. Cepus «JlIuHrsnctukar



Munubsip-Benopy4yesa A.Tl. OcobeHHOCMU hyHKUUOHUPOBaHUS
eHewHenonuMuYyeckux Mmemagop

10. Bolinger D. Language the loaded weapon: The use and abuse of language today. London, New-York,
Routledge Publ., 1980, pp. 224.

11. Benoit W.L. Framing through temporal metaphor: The «bridges» of Bob Dole and Bill Clinton in their
1996 acceptance addresses. Communication Studies. 2001. Vol. 52.

12. Brown J. Mr. Bush, Tear Down That Metaphor! Tom Pain. Common Sense. March 18, 2005. Available
at: http://www.tompaine.com/articles/mr_bush_tear down_that metaphor.php.

13. Brzezinski Z. The Grand Chessboard: American Primacy and Its Geostrategic Imperatives. New York:
Basic Books, A Member of the Perseus Books Group, 1997. 224 p.

14. Burke K. Rhetoric of motives. Berkeley, Los Angeles, London: University of Calofornia Press, 1969. 340 p.

15. Chilton P., Lakoff G. Foreign Policy By Metaphor. CRL Newsletter June, 1989, Vol. 3, No. 5. Available
at: http://crl.ucsd.edu/newsletter/3-5/Article1.html].

16. Fauconnier G., Turner M. Mental spaces: conceptual integration networks. Cognitive linguistics: basic
readings. Ed. Dirk Geeraets. Berlin, Walter de Gruyter GmbH & Co. KG, 2006, pp. 303-371.

17. Goodnight G.T. Iraq is George Bush's Vietnam. Metaphors in Controversy: On Public Debate and Deli-
berative Analogy. Available at: http://www.usc.edu/dept/LAS/iids/docs/Iraq _and Vietnam.doc. 2004.21.

18. Keel G.L. Metaphors in George W. Bush’s Tax Rhetoric: Rewarding Moral Strength of Model Citizens.
Available at: http://www.allacademic.com//meta/.

19. Kissinger H. Diplomacy. New-York, London, Simon & Schuster Publ., 1994. 912 p.

20. Lakoff G., Johnson M. Metaphors We Live By. Chicago: University of Chicago Press, 1980. 242 p.

21. Lakoff G. Metaphor and War. The Metaphor System Used to Justify War in the Gulf, 1991. Available at:
http:// metaphor.uoregon.edu/lakoff-1.htm.

22. Lakoff G. Metaphors of Terror, 2001. Available at: http://www.press.uchicago.edu/News/
911Iakoff.html.

23. Landtsheer Ch. de. Function and the Language of Politics. A Linguistics Uses and Gratification
Approach. Communication and Cognition, 1991, Vol. 24, Ne 3/4.

24. Leonard J. Finding a better metaphor for the struggle against terrorism, 2007, April 28. Available at:
http://my.barackobama.com/page/community.

25. NyeJ. Bound to Lead: The Changing Nature of American Power. New-York: Basic Books, 1990. 336 p.

26. Nye Joseph S. In Mideast, the goal is ‘smart power’. New York: Public Affairs. 2004, 191 p.

27. Philp C. Chess as Metaphor for Politics. The Independent (Ireland), 2009, March 21.

28. Safire W. Safire’s Political Dictionary. Oxford, Oxford University Press 2008, 862 p.

29. The Economist. American politics after health reform. Now what? The Economist. Available at:
http://www.economist.com/node/15770733.

30. Weasenforth D. Metaphors We Live and Die By: Using Conceptual Metaphor to Leverage Public
Support for Initiation and Prosecution of the Iraq War. Available at: http://ftp.ccced.edu/Istern/SG-
WEASENFORTH.doc.

Alla P. Minjar-Beloroutcheva, Doctor of Philology, Professor of the Department of Foreign Languages of the
History Faculty, Moscow State University, Professor, ostvera@mail.ru

Received 21 April 2014

2014, Tom 11, Ne 2 4



